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Uppgifter om zigenarmusiken gå så långt tillhaka <■ 
som till de första omnämnanden om zigenare i allmänhet 
i litteraturen, eller till den persislca skalden Pirdusi,

Vhvilken lefrte i det 1 0 : de arhundrade tf ef lii var—ttaejiuk - 
îliigtr-hör jau■ henne persiske skald oerättar i sitt natio- 
nal-historiska epos Scanameh, huru den persiske konungen 
Bahrangur (omkring år M-2 0) sände hud till en indisk ko
nung Kanodsche med anhållan om att denne skulle sända 
honom några spelmän, som kunde uppmuntra hans bedröfvade 
undersåtar med sång och musik. Efter denna anhållan kommo 
12000 Luris, håde män och kvinnor^rån Indien till Persien, 
hvarest de sedaii^orhlefvo. Lur i eller Luli heta zige

narna'i Persien ännu i denna dag.

R e d a n  u n d e r  k o r s t å g e n s  t i d  o m t a l a s  z i g e n a r e  a f  

f r å n  J é y u s a l e m  h e m v ä n d a n d e  k o r s t å g s f a r a r e .  D e  f ö r s t a  

s k i i y | r a r ^ r i f i  h e s k r i f v a  d e m  s o m  e t t  n o m a d f o l k  o c h  f r a m h å l l a  

f r a m f ö r  a l l t  d e r a s  r y k t e  s o m  u t m ä r k t a  m u s i k a n t e r .

E r å n  1 5 : d e  å r h u n d r a d e t  o m t a l a s  s ä r s k i l d a  f e s t e r  

i  U n g ä r n ,  v i d  h v i l k a  z i g e n a r e  u t m ä r k t e  s i g  g e n o m  s i t t  I

s p e i .  Å r  1 5 5 0  u p p t r ä d d e  e n  z i g e n a r e ,  v i d  n a m n  K a r m a n ,  

e n  v i r t u o s  m e d  o v a n l i g a  a n l a g ,  h v i l k e n  h a n s  g y n n a r e  

B e g  U l u m a n  h e d r a d e  m e d  s t o r a  r i k e d o m a r ,  o c h  d e t  s ä g e s p p

a t t  e h u r u  d e t  f f u i m i t l K o f t a ,  f ö r t r ä f f l i g a  f i o l s p e l a r e  

b l a n d  z i g e n a r n a ,  k u n d e  d o c k  i n g e n  m ä t a  s i g  m e d  K a r m a n .

D e t  f i n n e s  e n  h e s k r i f n i n g  ö f v e r  e t t  f e s t t å g  m e d||IU v -'a n l e d n i n g  a f  f r e d s u n d e r h a n d l i n g a r  i  t u r k i s k t  h ä r l ä g e r  v i d

B u d a p e s t  å r  1 5 S M -,  % ä r v i d  t r e  z i g e n a r e  g i n g o  f r a m f ö r  t å g e t ,  

d e n  m e l l e r s t a  s l o g  p ä  e n  l u t a ,  d e  t v ä  a n d r a  s p e l a d e  h v a r  p å  

s i n  l i l l a  f  i  o  l j j  o c h  ^ s  j  ö n g c ^ i ä r  v  i  d /  m e  d  tbrj h a r o a r i s k  s t ä m m a .  ^

D e t t a  v i s a r  a t t  z i g e n a r n a  v o r o  t å l d a  a f  t u r k a r n a ,  o c h  a t t  

d e r a s  m u s i k  v a r  v ä l k o m m e n .  F ö r v å n a n s v ä r d  ä r  u - p p g i f t e n ,  a t t  

d e s s a  z i g e n a r e  s j ö n g o .  D e t  g ö r a  z i g e n a r n a  i c k e  i  B a l k a n -

s t a t e r n a ,  e n d a s t  d e  r y s k a  z i g e n a r k ö r e r n a  s j u n g a  i n f ö r  o t ^ e n t l i g h e t e





Man kunde tro, att zigenarna, detta nalf oarPa.risva. 
folk, som står på en mycket låg social nivå, skulle sak- 
na en national poesi. /%e dan Sulzer ocn Greliman nade i 
slutet af 17(D(E talet en £$$$&£- aning om existensen af 
en folkpoesi nos zigenarna.

En noggrannare kännedom om zigenarpoesiens väsen 
liar erhållits först under^senaste mansåldern. Särskildt 
nar engelsmannen Leland gjort sig förtjänt af nopsamlan- 
det ocn puPliceringen af zigenarvisor. Vidare kunna näm
nas v.Melzl, Wlislocki, Muller, Miklosicn, ocn Szasz.

Zigenarvisorna förete tank«- ocn känslostämningar, 
som öfverensstämma med allmänt mänskligt tänikande ocn 
känaande. Lär återspeglas naturen ocn nennes förnållande 
till människor, där gifvas uttryck åt sociala Detingen- 
geisefocn öfver förnållandena till universum. Starkast 
ocn mest ingående framträder naturuppfattningen ocn i 
allinanne t zigenarnas förnållande till naturen. Zigenar
nas uppfattning närvidlag är den lägsta naturalismen!. 
Zigenaren är en naturens slav.

I de visor som Peröra de sociala förnållandena,
a*-'-

framträda de mest elementära käslor, kärleken till slägt,
i, b/„föraldrar ocn Darn. Svar det i zigenarvisorna kan spåras 

någon yttring af religiösa känslor är det ett inflytande
från kristendomen, något främmande, som nar trångt in.

' A vDen yttre formen ax denna folkdiktning är för d©*"
rags&a* af primitiv art. -Företrädesvis Pildas verserna af
fyra trocnäer. Den metriska indelningen är icke strängt
iakttagen.





Zigenarvisorna kunna indelas i kärleks-, Klago-, 
dansr- ocn reflekterande visor. Scnwicker säger, att 
zigenaren älskar endast en gång af fullt hjärta; endast 
en gång koncentrera sig nans andlig» känslor ocn finna 
ett uttryck i föreningen med ett älskadt kvinnligt väsen. 
Annars är nans kärlek rent djurisk. Det finnes 3 ånger , 
som nandla om, nuru zigenaren nar förfört sina systrar, 
till ocn med sin mor.

Hvad beträffar klagovisor ocn natursånger uppfat
tas naturen som en nård ocn sträng närskare. När zige
naren besjunger naturen förekomma ytterst sällan uttryck 
af glädje ocn lycka, utan i öfvervägande gQqcfo klagolåt.

Zigenarnas dansvisor äro äfvenledes enkla ocn 
innenållslösa, äfven när spelar melodien nufvudrollen. 
Unga ocn gamla utföra i tältets närnet egendomliga dan
ser. Barnen taga nänder ocn fötter till njälp ocn slå 
händerna mot foten vid slutet af nvarje vers eller vid 
något kraftigt moment i visan. De jubla af glädje för 
att strax därpå sucka ocn ston», allt efter dansvisans 
innehåll.Här sången tystnar ocn violinens toner upphöra, 
så draga sig de äldre åter in i tältet, där de försjunka 
i ett stilla dåsande, sådana danser äro i regel af mycket 
o a n s i j y a i å - i g  art och förråda en fullständig brist på skam
känsla eller anständighet, hvilket gäller bägge könen.

I zigenarvisorna förekomma ofta ömma uttryck för 
kärleken till modren. Modrens död försätter zigenaren i 
den största sorg. Gentemot fadren hyser nan fruktan och 
ångest, mellan dem båda saknas nvarje intimare förnållan
de .

Zigenaren besjunger icke sin hustru, af henne 
har han endst besvär-, och om henne sjunger nan klagovi
sor. Rent sinnliga njutningar af mat och dryck besjungas 
ofta. För violinens betydelse och dess toners trollmakt 
finnas månra rörande visor.





< i Cu>

natio-
nalepos^Deras musikaliska anlag äro rent, af fenomenala.-f^

^ - , x e~~f - SSZT ----  "  - -  " ' ' ' "•■■■ 1 «H»

[Genom den store Kompositören .Erans Liszts ingående unde^- 
söKniugar Par Karaktären af den värkliga zigenarmusiken.
-b-lifvit nogare k-änd^pnh ku-sna t  i~-här 1 nnrrn
fö] ia "   —  .

miu s ikift saknar(1helt och hållet något system
för modulationen. Zigenarna erKänna i sin Konst liKa litet 
som i sitt lif några dogmer, lagar, regler, discipliner. 
Någon formel, något recept,gifve^ö ej. Deras Konst är för 
dem ett förandligadt språK, en mystisK sång, som endast 
för de invigda är förståelig. Inga yttre hänsyn få ifrå- 
gaKomma. De spela och sjunga af sin egen lust för att 
meddela hvarandra sina Känslostämningar, några sKranKor 
tåla de här lika litet som på något annat område. De äga 
en den mest ursprungliga tonskala. I deras musik finnas 
inga föreskrifter, alira minst om det gäller de förmed
lande öfvergångarna från en tonart, till en annan. Hvar 
sådant Kan spåras är det ett lån från modärna Komposi
tioner. Öfvergångs-accord saknas i allmänhet i den äkta 
och ursprungliga zigenarmusiken. En skolad musiker blir
hMr öfverraskad, han blir häpen och säger: "Det vore ju

tty
ganska vackert, om det blott vore riktigt." På 'liknande 
!*erf svarade Liszt en gång en konstförfaren musiker i kort
het ungefär följande: "Man kan äfven lösslita sig från 
inbillade skrankor, hvilka från början icke ägt bestånd, 
och som icke kunna r»r>ka i evighet. Zigenarna störta från 
en tonskala till en annan långt aflägsen utan någor.slags 
öfvergång. Deras själstillstånd återspeglas häri."

Det enligt Liszt mest karaktäristiska i zigenar- 
musiken utgöres af tre moment: De i den europeiska har
monien fullständigt obekanta intervallerna, de för zige- 
narmusiken typiska rytmerna och de orientaliska, synner

ligen yppiga fioriturerna.





MollsKalan innehåller företrädesvis den ofvarstigande 
Kvarten, den förminsKade sexten ocH den förmlnsKada äaptljnan. 
Genom den första får Harmonien ett underöar t sKirniner, 
jaPen "bländande glans. De trefaldiga modifiKationerna 
i en sådan Harmonins intervaller äns för den europeisKa 
musiKen någonting oKändt. Liszt säger vidare, att det 
vore Hopplöst att för de musiKalisKt bildade söKa för- 
Klara v&rKan af Kvarten, sexten och 3ept&n i zigenarnas 
musiK.

Det som fängslar åHöraren i zigenarmusiKen är
\

riKedomen, friheten, mångfalden ocH smi&ågHeiien i rytmen, 
HvilKen icKe förefinnes i någon annan musiK än just i 
zigenarnas. Rytmerna vexla oupphörligt, de Korsa Hvar
andra; de- gif^avnya^^rade-Urfê -gyeK-̂ öP̂ ien vildaste Häf-

ota- «fvobty*
tigHet äMaŝ åstit-̂ den invaggande dolezzan o ch  den mjuKa 
smorzandon, från KrigisK uppmuntran till dans, från tri- j 
umfmarscH till liKtåg. Den facKbildade musiKern blir för- /  
v irrad af de märKvärdiga modula tioner na.

Hufvudinstrumenten i en zigenarorKester utgöra 
fiolen ocH cymbalen. Cymbalen är ett aflårgt, fyrKantigt 
bräde, försedt med strängar, nvilKa slås med Kulor, som (M. ö 

rsEŜ feade-̂ tängeii . Liszt antager, att detta instru
ment ötvifveiaKtigt Harstammar från orienten. I de äld
sta KröniKor^na* rörande zigenare finnas mvcKet noggranna

(yS 'Wccy' A
besKrifningar öfver detta instrument, Hrmy km/för te» år-v? sr.Hundraden^sagdJiKa ut som i dag. Cymbalen föreKommer en
dast i sydöstra Europa, den sKall alltid medfölja en zi
genarorKester, i vissa traKter bäres den på ryggen. Det 
viKtigaste instrumentet är docK fiolen, som anträffas 
Hos zigenare i alla land ocn alla världsdelar. Af stort 
intresse är ötvifveiaKtigt en af den Kände musiKKrits^na 
C.G.Hyblom i StocKHolm framKastad tanKe (icKe publice
rad), att violinen infördes till Europa genom zigenare.
Detta straKinstrument var oKåjdt under forntiden ocn me
deltiden, men Kom till Europa vid tiden för zigenarnas 
framträdande i nämnda världsdel.





Fiolen ock cymbalen äro alltid hufvudinstrumen
ten i en zigenarorkester. Alla öfriga instrument tjäna 
endast till att förnöja harmonien. Man kan finna messings- 
instrument, violoncell och kontrabas i en orkester, och 
en klarinettspelare har ej någon obetydlig roll.

Den äkta zigenarmusiken är helt och hållet af im- 
prov i se rad art. Zigenarens själ går he-ilT' oclr-häile^ upp 
i de toner och melodier, som stråken framtrollar. Så snart 
han ställer fiolen vid bröstet, är det sorn skulle allt 
hans blod utströmma, hans hjärta klappar i harmoni med 
tonerna, den omgifvande åhörarskaran är för honom lik
giltig, han slutar först, då han tröttnat. Men äfven kan 
det hända, att han lägger märke till publikens stämning. 
Visar sig publiken oförstående, så improviserar han vi
dare, accompanjerad af orkestern, hufvudsakiigen till 
sin egen förnöjelse. Om notskrift har den ursprungliga 
zigenaren ej den dunklast*, aning, lika litet som om det 
skrifna ordet eller grammatiken i hans språk.

Liszt har en gång uttryckt en fantastisk tanke, 
att det är genom musiken zigenarna vilja höja sig upp 
från pariastammens förnedringstillstånd.

Med noter kunna knappt de äkta zigenarmelodierna 
upptecknas. De skrifvas dock och de tryckas, och resul
tatet blir ej det äkta, ej det värkliga, då såsom nämndt 
i zigenarmusiken finnas modulationer, intervaller, disso- 
nancer, som äro okända i den europeiska musiken.

I intet land på jorden har zigenarmusiken uppnått, 
eller kanske bibehållit en sådan formfulländning som i 
Ungarn. Där äro zigenarna de enda, som prestera musik. 
Hvarje by har sin egen zigenarorkester, och i städerna 
musicera många och ofta berömda zigenarkapell.Under de 
senaste mansåldrarfha en mängd s.k. ungerska zigenarka
pell börjat gifva gästroller i europeiska och utomeuro- 
peiska städer; i rege^presterg/en parodi på den
äkta zigenarmusiken. Flertalet medlemmar äro icke zige
nare, och de spela efter noter, hvilket den äkta zige
naren aldrig gör.





D å  L i s z t  e n  g å n g  b e s ö K t e  e t t  z i g e n a r l ä g e r  i  U n g a r n ,

h a d e  M a n  m e d  s i g  n å g r a  n ä s t a r  o c h  n å g r a  p å s a r  ä r t e r  s o m  

f*.
p r e s e n t e r  å t  z i g e n a r n a .  U n d e r  n ö g a  a s K a r ,  b l a n d  b r o K i g

l j u n g  t i l l b r a ^ t e  n a n  n å g r a  t i m m a r  f ö r  a t t  å h ö r a  z i g e n a r -

<rv
o r K e s t e r n ,  s o m  a c K o m p a j e r a d e  K v i n n o r n a s  d a n s e r .  H a n  ö f v e r -  

r a s K a d e s  a f  d e n  m a l t i d ,  50m b j c d s  h o n o m :  s a f t i g t  K o t t  

o c h  a r o m a t i s K  h o n u n g . \  S å  f ö l j d e  f r e n e t i s K a  h o p p ,  K u l l e r 

b y t t o r ,  -  v S r K l i g a  s l a g  u t l c ä m p a d e s .  m ^ g  a r  e r ,

i
K l ä d d a  i  l u m p o r ,  t a n d l ö s a ,  m e d  u t b r e d t  h å r ,  m e d  t å r f y l l d a  

ö g o n ,  m e d  h ä n d e ^  s o m  d a r r a d e  s o m  a s p l ö f  d a n s a d e  v i l d a ,  

o t r o l i g a  " s a r a b a n d e r "  f ö r  d e s s a  g å f v o r .  M ä n n e n ,  s o m  e r 

h å l l i t  h ä s t a r n a  t i l l  s K ä n K s ,  v i s a d e  s i n a  v a c K r a  t ä n d e r  o c h  

K a s t a d e  s i n a  m ö s s o r  h ö g t  i  l u f t e n .  S å  b e g y n t e  d e  d a n s a

C
" f r i s c h K a s " , h v i l K e n  s å  s m å n i n g o m  s t e g r a d e s  t i l l  d e n  

v i l d a s t e  d a n s  o c h  s l u t a d e  i  e n  e x t a s ,  s o m  e n d a s t  K a n  

f ö r l i K n a s  v i d  d e r v i s c h e r n a s .

E n d a s t  f å  z i g e n a r e  ha u p p n å t t  v ä r l d s r y K t e  s o m  

v i r t u o s e r ;  b l a n d  d e m  s t ä r  f r ä m s t  B i n a r y  ( 1 7 6 9  -  1 5 2 7 ) .

' ' • rfMen säKert ha tusen och åter tusen spelat som fulläxade 
virtuoser, men deras toner ha förlclingat i sKogens sus 
eller bland pusztana fläKtar, hörda af endast obildade 
byinvånare. Bihary var den, som förde ryKtet om zige- 
narKonsten till dess högsta höjd. Genom honom fördes 
den till slotten, till Kröningsbalerna, genom honom blef 
zigenarmusiKen en nationell stolthet i Ungarn. Elera gån
ger blef hans orKester Kallad till hofvet i Wien. Dä 
honom erbjöds någon Kejserlig ynnest, svarade han: adels- 
bref, men för hela orKestern, om det var af en ädel väl
vilja för de sina, eller af en seg pariastolthet förtäl
jer ej historien. Adelsman blef han emellertid icKe. År 
1824- vricKade han sin arm, och därmed tystnade hans 'fiol 
för alltid. Han dog i fattigdom, alla juveler och dyrbar
heter hade gått honom ur händerna. Fiolen lämnade han docK 
aldrig ifrån sig. Inga af hans Kompositioner äro upptecK- 
nade. Han hade hvar Ken tid eller tålamod att (STtTlfva ned 
sina ingifvelser.





I Ryssland är det hufvudsKligen sången jämte några 
stråle- och Knäpp instrument som äro uttrycKsmedlen för 
z^enarnas musiK. I motsats till förhållandet i Ungarn 
spela musiKinstrumenten en underordnad roll.

ZigenarKörerna i s t .Petersburg och hufvudsaKli- 
gen i MosKva äro världsberömda. Hvar och en Kan docK 
icKe vara i tillfälle att åhöra en vftrKligt utbildad 
och sKolad sådan. Det är den riKe mannen förunnadt. Vis
serligen pläga delar af en sådan Kör gifva Konserter i 
landsortsstäder, men helhetsintrycKet blir aldrig det
samma. Det finnes äfven i Ryssland Kringresande mindre 
zigenarKÖrer, hvilKa docK aldrig Kunna prestera något 
närmelsevis liKnande som de berömda Körerna i de båda 
storstäderna.

I MosKva och St.Petersburg ha de bildsKöna, form
fulländade zigenarsångersKorna ofta spelat en stor och 
ödesdiger roll inom de riKaste och högsta Kretsarna. 
Miljoner ha offrats på fester och bjudningar, på smycKen 
och resor - förspillda miljoner. Många furste- och grejre- 
söner ha förslösat sitt fädernearf på en chimär, på en 
såpbubbla. Många äro de som i följd af sin zigenarKär- 
leK slutat sitt lif genom själfmord. Och de äro icKe 
få, som ingått äKtensKap med en bedårande sKönhet från 
en zigenarKör. Man Kunde räKna sådana äKtensKap i dus
sintal inom den högsta aristoKratien^

Liszt ställer deras musiKalisKa prestationer myc- 
Ket lägre än de ungersKa zigenarnas. Det var då. Under 
det senast, gångna halfsekkit hafva de ,under framstående 
dirigenter af zigenåyras eiier/nai|blodvuwecKiat sig s a -  

mycKet. VärldsryKte hafva dessa Körer emellertid nu, 
och oneKllgt besitter deras sång någontingpiänryeKande ,)tju 
sande, bedårande^ någonting exotisKt. Grundstämningen i 
denna sång är densamma som i de ungersKa zigenarnas stråK- 
musiK. Vemod, vildhet, extas. Vissa melodier sluta med 
dans, där sångersKorna utföra rent vilda, extatisKa danser.





'vy,
Zigenarvisorna börja i rege]/saKta och dämpa cl t.

De äldre Kvinnorna, som finnas 1 Kören, deltaga i "bör
jan t all sjicKe i sången, först senare blanda de sig in i 
de yngres melodier, och genom dem upphetsas stämningen 
småningom. Rytmerna "bli hastigare, där finnas afhrott 
och förlängningar, som sluta i öfverrasKande crescendo. 
Under tiden frambrusa unisona saltareller i svindlande 
Kretsar. Dansen går i vindningar, i hjulrörelsersvéné- 

för att med en sista rest af andningsmöj- 
lighet sluta i en sista rond, tills alla;bedöfvade och 
andlösa sjunKa ned till marKen. så har 1 Korthet Liszt 
besKrifvit en zigenarbacKanal i MosKva. I våra dagar 
går det mycKet lugnare och säfligare till, äfven då tu- 
senden och åter tusenden (offras på en enda natt.

Påfallande är att orden till de rysKa zigenarme- 
lodierna äro rysKa. Prågar man någon af dessa zigenare, 
hvarför de ej sjunga sina visor på sitt eget språK, får 
man vanligen till svar, att det är endast på rysKa de 
Kunna sjungas. Och docK finnes det många zigenarsånger 
horta i det djupa Ryssland, som sjungas på zigenarsprå- 
Ket. Men sådana föredragas icKe i Konsertsalar.

I UKraina har zigenarsängen en något annan prä
gel. FiblKKaraKtären är mera vemodsfull, och parallelt 
med folKets KaraKtärsdrag går äfven zigenarsången. Den 
är långsammare, släpigare, nästan utan några vilda, ex- . 
tatisKa utbrott. Redan där Kan man, men blott i sällsyn
ta fall påträffa cymbalen. BalalajKan används däremot 
rätt allmänt af zigenarna.

I Rumänien tycKes zigenarmusiKen stå pä ett vida 
lägre stadium än så väl i Ungarn som i Ryssland. Om den 
försämrats under tidernas lopp, eller alltid spelat en 
underordnad roll är svårt att säga.





Den italienska sångerskan Catalani blfef sä beta
gen af en zigenarskaa säns i Moskva,, a 1.1 hon flFrjräaiåås 
tyf'henne en dyrbar schal , hvilken hon s.islf h»ds
fått af pålren med orden: "Den var bestämd ät en oöfver- 
träffad sångerska." Catalani sade vid öfverlämnandet 
till zigenerskan: "Ef^trr det som jag nu har hört, kan 
jag icke bära den vidare."

Paul de Saint-Victor skildrar den ryska zigenar- 
dansen på följande liffulla sätt: "Kairos Alméer blekna,
säger man bredvid Moskvas zigenerskor. De förtrolla sta
dens ungdom och göra samma härjning i deras fädernearf 
som ett fientligt anfall. Det är ett mod, ett raseri att 
hafva dem vid fester. De utföra där Herodianska dansör, 
sådana dansar som deras, hvilka blifvit stuckna af tarant- 
lar. Luften antändes för fläktarna af deras klädningar, 
deras vansinniga blickar, deras lättfärdiga rörelser lofva 
en eldig vällust. En frosskakning af kärlek genomgår salen, 
hufvudena förvirras, hjärtan klappa, man kastar hela hän
der fulla af guld och juveler för deras fötter . . .  de 
förblifva kalla som salamandrar dansande i ett kolfat. De 
fly, efter att hafva tändt denna stora eld, och dea,• som : 
skulle följa dem, dä de utgå från dessa balftr, skulle se 
dsm skynda långt bort öfver slätten mot ett nattligt läger, 
eller förena sig med en svart lindansare, som snarkar i göd
selhögen vid ett ställ.- Det är elakhet i deras nervretande 
dans; man skulle kunna säga, att dessa grymma danserskor roa 
sig ät att reta upp lidelsen och pina begäret. Deras älsk
lingsdräkt tyckes vara en bild af deras vilda lek. Det är 
en kjol, beströdd med stycken af rödt tyg, klipta i hjärt- 
form, krossade hjärtan, genombrutna hjärtan, hjärtan,fångade 
som fjärilar under dansens flykt, brända vid dessa strålande 
ögons eld och uppfästa med förtrollade knappnålar pä den 
lysande kjolen, som har förledt dem; fientliga hjärtan, ut- 
stälda pä det lättfärdiga lifstycket, liksom giaurhufvuden 
mellan tinnarna på seraljen; ett helt juvelskrin af mördade 
hjärtan,uttömdt öfver dsn grymma skönhet, som smyckar sig 

liksom pantern med fläckarna pä sin hud."





Hvad för öfrigt beträffar zigenarmusiken i de stän
digt söndersplittrade Balkanstaterna, varierar d e n s a m m m a  

icke efter de politiska gränserna utan efttr etnografiska 
förhsfllanden.

I de områden,där turkisk nationalitet öfverväger, 
använda zigenarna företrädesvis flöjt och tamburin. pie
len saknas dock aldrig hos ett zigenarfölje.

Ju längre man kommer frän turkiskt område, desto 
mer^gör sie fiolen gällande, tills den slutligen dominerar 
i Ungernjsfter många me lianetapper.

Ett egendomögt instrumerit̂ 4fanrĤ n~4̂ bland---f'å'"ĵ '--hq
y l  1

zigenarna in̂ af “tt^kiskt peri-fer i - i m r ådey^rf l c o r t̂ /6yjind^ 
af lergodpK med /tt stŷ J?e hud s/ändt;/öfytr epå öppnih^p 
På denna hud sflän m§<f vänstra/handens f m t 3,lda och jfied/hpk

/ I  Å  / /  / / [/ rhandens f ingrar,/hägontin^ l,iknande bom, /tap-tap, bom. fcaiH/ i /  / / i / J “ \
ta Detta Ijcg/ackompanjemag^till fiolernas onh flöjö j tSåg.;

vias

En , olöst fråga kan ställas { &r̂  det^forngrekisk inu- 
sik, som lefver kvar, eller är de1;jj‘'inf.2Vtande från zigenan 
nas musik. /pä Balkan

D^..i«5ppöf^s|/^ö^5få^ande^ attj/i’|.om de|-'ŝ ä l]rfpja.n-
r  I I  l 7 S J\ i S ' i l i A I  /icke1 b̂ ztifrAijäj z / g é ^ ,  i|t̂ p

/ Md fJ&f ^  W&lf f \ f / v<"̂  .. • ä /afyen^tdS^olket JXinorii^yrl^Äv’ interva&ler, mindre an len
1 n whälraorfi#^

r

Hos det mest isolerade af alla Balkanfolk, alba- 
nerna, finnas i musiken en massa mellaftoneir och sma inter- 
vallar, som ingen vesteuropé kan ätörge, hvarken i röiffi 
eller i skrifna noter. Att transkribera en sänc med euro
peiska nottficken är ogörligt, endast hälften af det verk
liga kommer fram.

I I :  A  ■ r\ : / A  ... / \ - I  ■ \
"är 1 det1 1 fu^srädlgTTirjloyTfl^^\ / \ l \ f y ’

eufU ffr m r t  OT. B V?S' 11" 1111 'l\u H',;i£Lui afXchaWien är bVta
Ma^-m^^ärtkä sig p lano ro^crysRi i f imiN f \  ̂ X \ ' X

«wwp





r»+. Map^hör mep^ fiol /0 $ä sirr$ h^l rnfåfret yö^sp“1 ^-*
1 Se^^r\t. .  e ± . ofch i^ra* 'tlö/jjl oo\^t^liariri T^om-fromj i utKa^»- 
ternfeav Sommaren 190ä vin en f« st 1 Devl^n
Wonas+*rv inK* långt från DiaKova spelade ett zigenarhand hela 
ti'ien. 3Stt instrument bestod av en Kort oylin^er av lergods me<i 
ett. stynfee hud spänt övev ena öppningen. Denna slogs med vanatpa 
handens flatsida o^h mÄd höv^a handens fin^na^^nönr,tnp-tap,bom 
t.ap-tap. Den mankerade denna rytm 1 timmar med oharmhärt i v i här— 
diahet ända till Klo^Kan et.t pä movgoren. Där funno** dessutom en 
stor trumma ooh två fioler ooh en flöjt. SKaian med intervaller 
mindre än en halfton är ej alla 3ärsKilt e"*t för ziaenar"*, m*r 
det är vanligt bland alla BalKanfolK. Det användes även i den or
todoxa KyrKans mmsiKX se Adrian "B1 or te son® , The Orthodox Churoh , /

CathoHn Trut.h Society. 1907 )̂\ Bland albanerna, det mest. isolera-
av alla BalKanfoi*. n̂ gt.år mu.siven av en massa mellantoner - 

små intervaller, som ingen väat,europeisk strupe Kar KorreKt åter
ge. Alla de montenegrinsKa balladerna s .iungas på detta sätt - ett

bör.iâ
mindre r e c i t a t  i v - , P c m ,  i n ' a r .(!n\lvis y a r*  därvid, t y n v ^ s  /ingenstans

losxajjimofon, medelst j 
och sluta överallt, utan tillhjälp af en^^aHauajflBÄ^xmviiKen .lam
lyoKats samla en del albanisK o^h montenegrinsK musiK, är det ömöj
liet att studera den. Så snart den blivit transKriberad till värt

Avt &*■/notsystem, ar den till hälvten borta. Vi Kunna. e,1 möiligt för oss 
att Kunna nedsK^iva mer än halvtoner. Därför,/all tryoxt s.K. zi- 
genarmusiv blott en efterapninoy e,1 en reproduKtion. Sä blir t.ex. 
en montenegrinsK ballad, då den arrangerats för piano, ehuru den 
bibehåller en viss originalitet, något helt. annat än samma ballad,
. slunden utan aoVompaniement av en infödd bonde.

De 1 Albanien dansande zip-enersKorna äro stundom mvnKet vacK- 
ra och goda dansersKor. De hava myoKet dåligt rvK+e oo*h arses i 
refel vara prostituerade. yZzad Bey höll ett stort ant.ai sådana, 
i Tirana. De dansande zigenarna atrömma vanligen av svett efter 
de häftiga ansträngningar de göra. ooh pläga sätta fast mynten de 
få i den svettiga pannan. Hzzads dansersKor sades alltid vänta s1g 
guld.





9
Ooå zigenarnas musik i Ungarn och fleras sång i Ryss- 

land u1i ¥ * (t,ifan sig ggaafc puh likens stimulerande applåder, 
har̂ . särskildt den ungerska zigenarmusiken utöfvat ett 
stort inflytande på de största tonsättarnes verk. Dessa 
zigenare spela icke så mycket för sin egen njutnings skull, 
utan för att entusiasmera andray*l -

mu s
I alla andra delar af verlden sjunga zigenarna 

sina smärre visor på sitt eget språk och för sig sjålfva. 
Sällan får en utomstående höra deras visor. De äro korta, 
enkla och melodiska. De sjungas vid tillfällen af sorg 
eller glädje, under vandringar, eller under enformig, dag
lig sysselsättning. Där finnas entusiastiska kärlekssån
ger, sfvensom erotiska visor, verser, herörande hvardags
händelser, mörka antydningar af skräcklegender och vantro. 
Formen, innehållet, melodien vexla i de olika läridenaa. 
Sångerna äro i regeln ytterst korta - vanligen ett par 
verser - eller ofta endast en, med fyra korta strofer.
De äro kondenserade ända till det dunkla, och de rått 
uttryckta känslorna följa en efter en likt synen af en 
dröm utan någon egentlig logisk följd. De sammanbindande 
länkarna, de förenande idéerna inneslutas i zigenarnas
själ genom tradition eller intuition. För icke-zigenare 

fyäro de merendels obegripliga. Melodien följer innehållet,
- gycklande i dem af lättare innehåll, oändligt melanko-
liska i de sorgsna och nagon gang vemodiga, da* gifva
uttryck åt lifvets fåfäng-

,

lighet, unAcg-rflyfr» a.fe£\i framställningen)/Ten vilda, intui-
t ivaaS B S  1 ■ÄigJWAasaaTprässar fram /Gen ve rkl iga
innebörden .<seé**Jsentimentalitet^# må vara patos eller glädje.






